
   NPT/CONF.2015/WP.44 

Конференция 2015 года участников 
Договора о нераспространении ядерного 
оружия по рассмотрению действия 
Договора 

 
 

29 April 2015 

Russian 

Original: English 

 

 

 

15-06726 (R)    110515    110515 

*1506726(R)*  
 

Нью-Йорк, 27 апреля — 22 мая 2015 года 
 

 

 

  Осуществление Договора о нераспространении ядерного 
оружия: разоружение 
 

 

  Рабочий документ, представленный Соединенными Штатами 

Америки* 
 

 

 Соединенные Штаты твердо поддерживают осуществление Договора о 

нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) во всех его аспектах, включая 

предусматриваемое статьей VI обязательство добиваться ядерного разоруже-

ния. Выступая в апреле 2009 года в Праге, Президент Обама вновь подтвердил 

эту цель и призвал активизировать усилия в целях обеспечения мира и  

безопасности в мире без ядерного оружия. Соединенные Штаты предпринима-

ют и будут продолжать предпринимать практические шаги в этом направлении, 

в том числе следующие: уменьшать роль ядерного оружия в своей стратегии 

национальной безопасности; продолжать сокращать свои запасы ядерного 

оружия; осуществлять Договор между Соединенными Штатами Америки и 

Российской Федерацией о мерах по дальнейшему сокращению и ограничению 

стратегических наступательных вооружений (новый Договор о СНВ) ; доби-

ваться ратификации Соединенными Штатами Договора о всеобъемлющем за-

прещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ); добиваться разработки договора, ко-

торый позволит поддающимся проверке путем положить конец производству 

расщепляющегося материала для использования в ядерном оружии или других 

ядерных взрывных устройствах (договор о запрещении производства расщеп-

ляющегося материала); и осуществлять мероприятия и налаживать партнер-

ские отношения, которые могут способствовать дальнейшему укреплению до-

верия к процессу ядерного разоружения. 

 

  Деятельность в области ядерного разоружения 
 

 Соединенные Штаты считают ядерное разоружение желаемой и достижи-

мой целью, реализации которой в наибольшей степени способствуют конкрет-

ные практические шаги. Это единственный реалистичный путь к нашей общей 

цели, каждый шаг на котором способствует укреплению доверия и уверенности 

и обеспечению возможностей для последующих шагов. Это также свидетель-

__________________ 
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ствует о том, что цели ядерного разоружения невозможно добиться быстро и 

что создание надлежащих условий и налаживание необходимого сотрудниче-

ства потребуют терпения, упорства и непрерывной работы. Пока мы не добь-

емся конечной цели, Соединенные Штаты будут сохранять безопасный, надеж-

ный и эффективный арсенал, предназначенный как для сдерживания потенци-

альных противников, так и для гарантирования того, чтобы союзники и парт-

неры Соединенных Штатов могли рассчитывать на выполнение ими своих обя-

зательств по обеспечению безопасности.  

 

  Сокращение ядерных вооружений 
 

 Соединенные Штаты сокращают свой арсенал ядерного оружия на протя-

жении уже более четырех десятилетий. К сентябрю 2014 года ядерные запасы 

Соединенных Штатов были сокращены приблизительно на 85  процентов по 

сравнению с их максимальным уровнем эпохи холодной войны, который в 

1967 году составил 31 255 боезарядов. В нашем докладе, подготовленном для 

обзорной конференции 2015 года, указывается, что к настоящему моменту 

наши запасы сокращены до 4717 боезарядов, причем со времени представле-

ния нашего доклада на совещании Подготовительного комитета Конференции 

по рассмотрению действия ДНЯО в 2014 году из хранилищ были изъяты еще 

87 боезарядов. За прошедший год были демонтированы еще 299  единиц ору-

жия, и порядка 2500 боезарядов были сняты с вооружения и ожидают демон-

тажа. Помимо этого, Соединенные Штаты в одностороннем порядке сократили 

более чем на 90 процентов число своих нестратегических ядерных боезарядов. 

На этой Конференции по рассмотрению действия ДНЯО Соединенные Штаты 

объявили, что Президент Обама намеревается изыскать финансовые средства, с 

тем чтобы ускорить процесс демонтажа тех 20 процентов ядерных боезарядов, 

которые были сняты с вооружения. 

 Продолжает успешно осуществляться действующий уже пятый год новый 

Договор о СНВ. Когда в феврале 2018 года предусмотренные Договором ос-

новные ограничения вступят в силу, развернутые стратегические ядерные силы 

Соединенных Штатов и Российской Федерации достигнут самого низкого 

уровня с 1950-х годов. В соответствии с Договором к февралю 2018 года на во-

оружении стратегических сил Соединенных Штатов и России должны нахо-

диться не более 1550 засчитываемых развернутых стратегических боезарядов и 

700 развернутых МБР, БРПЛ и тяжелых бомбардировщиков, способных нести 

ядерное оружие. По состоянию на 1 марта 2015 года Соединенные Штаты име-

ли 1597 засчитываемых развернутых стратегических боезарядов на 785 развер-

нутых межконтинентальных баллистических ракетах, развернутых баллисти-

ческих ракетах подводных лодок и тяжелых бомбардировщиках.  

 Выступая в 2013 году с речью в Берлине, Президент Обама недвусмыс-

ленно заявил о том, что Соединенные Штаты готовы вести с Россией перегово-

ры о дальнейшем сокращении числа ядерных вооружений до одной трети ниже 

уровней развернутых стратегических боезарядов, предусмотренных в новом 

Договоре о СНВ. Кроме того Президент заявил о твердом намерении работать 

с союзниками по НАТО, чтобы добиться существенного сокращения нестрате-

гических ядерных вооружений Соединенных Штатов и России в Европе. Кроме 

того, НАТО заявила, что она готова рассмотреть вопрос о дальнейшем сниже-

нии требований в отношении нестратегических ядерных вооружений, если 

Россия, в свою очередь, примет аналогичные меры. Для достижения прогресса 
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необходим готовый к сотрудничеству партнер, и мы призываем Россию присо-

единиться к нам в обсуждении этих последующих шагов по выполнению 

наших обязательство по статье VI. 

 Обзорная конференция могла бы: 

 • напомнить об окончании гонки ядерных вооружений времен холодной 

войны, приветствовать продолжающееся сокращение ядерных вооруже-

ний и призвать всех участников продолжать прилагать усилия для обеспе-

чения ядерного разоружения в соответствии со статьей VI Договора; 

 • приветствовать продолжающееся и успешное осуществление нового До-

говора о СНВ между Соединенными Штатами и Российской Федерацией, 

продолжать поощрять дальнейшие переговоры по сокращению ядерных 

вооружений всех категорий — стратегических и нестратегических, раз-

вернутых и неразвернутых — и напомнить о предложении Соединенных 

Штатов добиваться дальнейших сокращений ядерных сил в рамках пере-

говоров с участием России; 

 • вновь подтвердить обращенный ко всем обладающим ядерным оружием 

государствам призыв принимать конкретные меры в области разоружения; 

приветствовать их заявление о том, что они по-прежнему намерены осу-

ществлять дальнейшие последовательные практические шаги по сокра-

щению ядерных вооружений, в том числе сокращению ядерных вооруже-

ний всех типов. Эти шаги должны предприниматься в целях полной лик-

видации ядерного оружия путем, способствующим упрочению междуна-

родной стабильности и международного мира и безопасности, и на основе 

принципа повышения уровня безопасности для всех и ненанесения ей 

ущерба; 

 • признать усилия обладающих ядерным оружием государств по представ-

лению информации о сокращении ядерных вооружений и различные ме-

роприятия, осуществляемые ими в области сокращения ядерных воору-

жений и разоружения, и призвать их продолжать представлять соответ-

ствующую информацию; 

 • признать, что ядерные арсеналы должны оставаться на самых низких 

уровнях, необходимых для удовлетворения потребностей в области без-

опасности; 

 • призвать участников действовать сообща в интересах создания условий 

для обеспечения мира и безопасности, необходимых для достижения еще 

более значительного прогресса в области ядерного разоружения.  

 

  Устранение рисков, связанных с ядерным оружием  
 

 В подготовленном в 2010 году Обзоре ядерной политики Соединенных 

Штатов (ОЯП) излагается их подход к снижению ядерной опасности и дости-

жению цели построения мира, свободного от ядерного оружия. В этом доку-

менте четко отражена позиция Соединенных Штатов, в соответствии с которой 

главная цель ядерного оружия заключается в сдерживании ядерного нападения 

на Соединенные Штаты, на наших союзников и партнеров. В ОЯП заявляется, 

что Соединенные Штаты отказываются от применения ядерного оружия или 

угрозы его применения в отношении государств, не обладающих ядерным ору-
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жием, которые являются участниками ДНЯО и выполняют свои обязательства 

по ядерному нераспространению. 

 В основе усилий Соединенных Штатов по содействию ядерному разору-

жению лежит наше глубокое понимание и осознание гуманитарных послед-

ствий применения ядерного оружия. Именно поэтому Соединенные Штаты 

привержены идее уменьшения роли ядерного оружия в своей военной страте-

гии. В Обзоре ядерной политики 2010 года подчеркивается, что возможность 

применения Соединенными Штатами ядерного оружия будет рассматриваться 

лишь в крайних обстоятельствах в целях защиты жизненных интересов Соеди-

ненных Штатов или их союзников и партнеров и что задача добиваться бе с-

срочного продления периода неприменения ядерного оружия, который длится 

уже почти 70 лет, отвечает интересам Соединенных Штатов и всех других 

стран. 

 В Обзоре ядерной политики 2010 года четко указывается, что Соединен-

ные Штаты отказываются от идеи создания новых ядерных боезарядов и что 

программы продления срока службы уже имеющихся у Соединенных Штатов 

ядерных боезарядов не будут использоваться для реализации новых военных 

задач или создания нового военного потенциала. Осуществляемые Соединен-

ными Штатами мероприятия по управлению ядерным арсеналом и его содер-

жанию предназначены исключительно для поддержания в боеспособном со-

стоянии зарядов уже имеющихся конструкций, модернизации системы обеспе-

чения их технической безопасности, улучшения их физической безопасности и 

системы управления ими, а также для модернизации объектов, необходимы х 

для поддержки этих усилий. Мы увеличили объем ресурсов, выделяемых на 

цели обеспечения физической и технической безопасности и замены устарева-

ющей инфраструктуры и технических средств, что позволит сократить число 

боезарядов, сохранение которых необходимо на случай возникновения техни-

ческих проблем с развернутыми боезарядами. Имеющееся у Соединенных 

Штатов оружие сконструировано с учетом требований безопасности, что сво-

дит к минимуму вероятность ядерной детонации в случае аварии, случайных 

ошибок и стихийных бедствий. 

 В целях дальнейшего сокращения ядерных рисков после окончания хо-

лодной войны Соединенные Штаты предприняли значительные шаги по сни-

жению степени боевой готовности своих ядерных сил. Мы будем продолжать 

применять практику «нацеливания в открытый океан» всех МБР и БРПЛ с тем, 

чтобы при очень маловероятном сценарии несанкционированного или случа й-

ного пуска ракета могла упасть в открытый океан, и мы твердо намерены пред-

принимать действия и меры по обеспечению Президенту максимально возмож-

ного количества времени для принятия решения в случае возникновения кри-

зисной ситуации. 

 Обзорная конференция могла бы: 

 • признать интерес международного сообщества к вопросу о катастрофиче-

ских последствиях, которые могут быть сопряжены с применением ядер-

ного оружия, и подчеркнуть, что обеспокоенность этим вопросом лежит в 

основе усилий и обязательств в области ядерного разоружения и недопу-

щения попадания ядерного оружия другим государствам и в руки негосу-

дарственных субъектов; 
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 • подтвердить, что бессрочное продление периода неприменения ядерного 

оружия, который продолжается уже почти 70  лет, отвечает интересам всех 

стран; 

 • приветствовать усилия государств, обладающих ядерным оружием, по 

уменьшению роли и значения ядерного оружия в их стратегиях нацио-

нальной безопасности и рекомендовать этим государствам и в дальней-

шем делать публичные заявления по вопросу о роли ядерного оружия в их 

стратегиях национальной безопасности; 

 • приветствовать обязательства государств, обладающих ядерным оружием, 

не нацеливать ядерное оружие друг на друга и предусмотреть в своих 

ядерных стратегиях меры по обеспечению лидерам максимально возмож-

ного времени для принятия решений в случае возникновения критической 

ситуации; 

 • приветствовать твердое намерение усилить контроль над вооружениями и 

активизировать взаимодействие и диалог по вопросам стратегической 

стабильности в рамках «пятерки» и по другим каналам; 

 • приветствовать предпринятые шаги и призвать принять дополнительные 

меры для укрепления доверия и уменьшения вероятности какого бы то ни 

было потенциального применения ядерного оружия, в том числе случай-

ного применения, посредством уделения приоритетного внимания обе с-

печению технической и физической безопасности ядерного оружия.  

 

  Проверка, транспарентность и необратимость 
 

 Соединенные Штаты твердо поддерживают принцип, в соответствии с ко-

торым необходимо принимать меры для мониторинга и надлежащего обеспе-

чения выполнения соглашений по контролю над вооружениями и разоруже-

нию. Критерии транспарентности, которые мы применяем в отношении нашего 

ядерного комплекса и усилий по разоружению, не имеют себе равных. Мы 

также считаем, что обмен информацией и меры укрепления доверия, позволя-

ющие повысить уровень предсказуемости, способствуют стабильности и без-

опасности и что транспарентность имеет существенно важное значение для 

укрепления доверия и взаимопонимания и создания тем самым необходимой 

основы для дальнейшего разоружения. Строгие и обширные положения о про-

верке, предусмотренные в новом Договоре о СНВ, свидетельствуют о том, что 

транспарентность и эффективная проверка имеют важное значение для обеспе-

чения предсказуемости и стабильности международных отношений. Действуя 

через свои соответствующие центры по уменьшению ядерной опасности, Со-

единенные Штаты и Россия обменялись более чем 8300  уведомлений о числен-

ности, местонахождении, передвижении и сокращении своих стратегических 

сил, охватываемых Договором. Тем не менее, хотя мы продвигаемся вперед в 

деле осуществления Договора о СНВ, Соединенные Штаты не намерены игно-

рировать нарушение Россией Договора о ликвидации ракет средней дальности 

и меньшей дальности и призывают Россию вновь начать выполнять его поло-

жения, с тем чтобы не допустить повторного возникновения угроз, существо-

вавших в прошлом. 
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 Повышение уровня транспарентности посредством обмена информацией 

и принятия мер по укреплению доверия является важным аспектом усилий по 

достижению целей статьи VI ДНЯО. В качестве примера можно привести дву-

сторонний обмен информацией в рамках нового Договора о СНВ, однако одно-

сторонние действия также играют важную роль. В этой области Соединенные 

Штаты занимают лидирующую позицию. Впервые на Конференции 2010  года 

по рассмотрению действия ДНЯО, позднее на сессии Подготовительного коми-

тета Конференции по рассмотрению действия ДНЯО в 2014 году, а затем здесь, 

на Конференции 2015 года по рассмотрению действия ДНЯО, Соединенные 

Штаты обнародовали дополнительные данные об имеющихся у них запасах 

ядерного оружия. Также в интересах обеспечения транспарентности прави-

тельство Соединенных Штатов продолжает рассматривает возможность приня-

тия технических мер, необходимых для обеспечения необратимости, проверяе-

мости и транспарентности, которые являются основными компонентами даль-

нейшего ядерного разоружения, и изучает пути сотрудничества с другими го с-

ударствами — участниками ДНЯО в этой области.  

 При меньших размерах арсеналов ядерного оружия проводить проверку 

будет все сложнее, при этом требования в отношении вынесения точных за-

ключений о соблюдении будут существенно ужесточаться. Эту проблему необ-

ходимо решать сейчас. С этой целью Соединенные Штаты в сотрудничестве с 

организацией «Инициатива по сокращению ядерной угрозы» создали Между-

народное партнерство за контроль в области ядерного разоружения. Партнер-

ство, первое заседание которого состоялось в марте 2015 года, объединяет об-

ладающие и не обладающие ядерным оружием государства с целью сформиро-

вать более полное понимание того, какие многочисленные технические труд-

ности возникают при осуществлении контроля в области ядерного разоруже-

ния, и найти возможности для дальнейших действий. 

 После Конференции 2010 года по рассмотрению действия ДНЯО пять 

государств, обладающих ядерным оружием по смыслу ДНЯО («пятерка»), ре-

гулярно встречались для обсуждения вопросов, касающихся стратегической 

стабильности, и принятых ими обязательств в рамках плана действий Конфе-

ренции 2010 года по рассмотрению действия ДНЯО, а также для рассмотрения 

прогресса, достигнутого ими в выполнении этих обязательств. На сегодняшний 

момент конференции «пятерки» были проведены в каждом из этих пяти госу-

дарств; в феврале 2015 года с конференции в Лондоне начался новый цикл. В 

рамках этого процесса «пятерка» согласовала единую матрицу национальных 

докладов для представления на сессии Подготовительного комитета Конферен-

ции по рассмотрению действия ДНЯО в 2014 году; завершила подготовку пер-

вого издания глоссария ключевых ядерных терминов, который облегчает веде-

ние диалога по связанным с ядерной областью вопросам; активизировала тех-

ническую работу, связанную с методами и технологиями проведения инспек-

ций на местах в соответствии с Договором о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний (ДВЗЯИ) и сведением к минимуму воздействия выбросов 

ксенона при производстве медицинских изотопов на заключения сети проверки 

ДВЗЯИ. Соединенные Штаты стремятся к активизации взаимодействия в рам-

ках «пятерки» согласно нашим обязательствам по статье  VI ДНЯО и плану 

действий. 
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 В целях признания этих усилий обзорная конференция 2015  года могла 

бы: 

 • приветствовать доклады, представленные обладающими ядерным оружи-

ем государствами в формате единой матрицы, и призвать, в том числе все 

государства — участники ДНЯО, продолжать представлять доклады по 

этому вопросу; 

 • приветствовать обнародование рядом государств, обладающих ядерным 

оружием, информации об общем количестве имеющегося у них ядерного 

оружия, а также доклады о прогрессе, достигнутом в деле демонтажа сня-

того с вооружения ядерного оружия, и поощрять дальнейшие усилия в 

этом направлении; 

 • призвать те обладающие ядерным оружием государства, которые еще не 

обнародовали информацию об общем количестве имеющегося у них 

ядерного оружия, или не представили доклады о прогрессе, достигнутом 

в деле демонтажа снятого с вооружения ядерного оружия, принять соот-

ветствующие меры; 

 • приветствовать усилия обладающих ядерным оружием государств по 

дальнейшему повышению уровня транспарентности, включая недавнее 

проведение в Лондоне их конференции и опубликование разработанного 

«пятеркой» глоссария ключевых ядерных терминов, и призвать государ-

ства, обладающие ядерным оружием, укрепить и расширить осуществля-

емые ими в настоящее время усилия по дальнейшему повышению уровня 

транспарентности и укреплению взаимного доверия, поскольку они обе с-

печивают необходимую основу для дальнейшего прогресса в области 

разоружения и нераспространения, в том числе через  их регулярные со-

вещания на стратегическом и экспертном уровнях; 

 • признать вклад, который вносит в достижение целей статьи VI деятель-

ность в области контроля за ядерным разоружением, в том числе двусто-

роннее взаимодействие между Соединенными Штатами и Соединенным 

Королевством и между Соединенным Королевством и Норвегией, а также 

деятельность недавно созданного Международного партнерства за кон-

троль в области ядерного разоружения, которое объединяет обладающие и 

не обладающие ядерным оружием государства для целей поиска решений 

связанных с контролем проблем, а также поощрять дальнейшие усилия в 

этом направлении; 

 • поощрять инициативы в сфере просвещения по вопросам разоружения и 

нераспространения, включая дальнейшие усилия по просвещению нового 

поколения, использование новых информационно-коммуникационных 

технологий и сотрудничество между правительствами, международными 

организациями, неправительственными организациями, научными учре-

ждениями и частным сектором. 

 

  Ядерные испытания 
 

 Соединенные Штаты продолжают добиваться поддержки в отношении ра-

тификации ДВЗЯИ, доказывая, что Договор будет способствовать укреплению 

национальной и коллективной международной безопасности. Хотя сами Со-

единенные Штаты еще только готовятся к ратификации Договора, они привет-
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ствуют тот факт, что за время, прошедшее после Конференции 2010  года по 

рассмотрению действия ДНЯО, его ратифицировали 11 государств, и продол-

жают призывать все государства, которые еще не сделали этого, подписать и 

ратифицировать Договор и принять меры для обеспечения его скорейшего 

вступления в силу. 

 Скоро исполнится 23 года с тех пор, как Соединенные Штаты взяли на се-

бя обязательство воздерживаться от проведения испытательных ядерных взры-

вов. Все это время Соединенные Штаты сохраняли добровольный мораторий 

на испытательные ядерные взрывы и не намереваются возобновлять такие ис-

пытания. В Обзоре ядерной политики 2010 года было вновь подчеркнуто, что 

Соединенным Штатам более не требуется проводить испытательные ядерные 

взрывы для обеспечения безопасности и эффективности имеющегося у них 

ядерного оружия и что теперь они полагаются на свою многолетнюю програм-

му содержания ядерного арсенала. Соединенные Штаты осудили испытатель-

ные ядерные взрывы, проведенные Корейской Народно-Демократической Рес-

публикой (КНДР) с момента завершения последней обзорной конференции, и 

призывают все государства, включая КНДР, воздерживаться от проведения ис-

пытательных ядерных взрывов. 

 В дополнение к использованию имеющихся в Соединенных Штатах но-

вейших технических средств контроля за ядерными взрывами Соединенные 

Штаты продолжали в значительной мере содействовать завершению создания 

режима контроля и проверки по ДВЗЯИ, в том числе Международной системы 

мониторинга, опирающейся на Международный центр данных и предусмот-

ренные режимом проверки Договора инспекции на местах. Соединенные Шт а-

ты гордятся тем, что они содействовали успешному проведению недавно за-

вершившихся в Иордании и Австрии инспекций в рамках комплексных поле-

вых учений (КПУ-14). Соединенные Штаты продолжали тесно сотрудничать с 

Временным техническим секретариатом Подготовительной комиссии Органи-

зации по ДВЗЯИ (ОДВЗЯИ) в подготовке планов проектно-конструкторских 

работ и закупок в связи с восстановлением гидроакустической станции на ост-

ровах Крозе в Индийском океане. Соединенные Штаты выделили для этого 

проекта 25,5 млн. долл. США и предоставили добровольные взносы натурой на 

общую сумму 23 млн. долл. США для других проектов, призванных ускорить 

создание режима проверки ДВЗЯИ. 

 Обзорная конференция могла бы: 

 • приветствовать тот факт, что за время, прошедшее после завершения об-

зорной конференции 2010 года, Договор о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний (ДВЗЯИ) ратифицировали еще 11 государств (Ангола, 

Бруней-Даруссалам, Гана, Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Индонезия, 

Ирак, Конго, Ниуэ и Чад), включая 1 государство, фигурирующее в при-

ложении 2 (Индонезия), и настоятельно призывать все государства, кото-

рые еще не сделали этого, подписать и/или ратифицировать Договор, с 

тем чтобы придать ему универсальный характер и как можно скорее обес-

печить его вступление в силу; 

 • приветствовать завершение Подготовительной комиссией ОДВЗЯИ рабо-

ты над созданием режима контроля ДВЗЯИ, включая успешное проведе-

ние в 2014 году в Австрии и Иордании инспекций на местах в рамках 

комплексных полевых учений (КПУ), что свидетельствует о том, что ин-
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спекции на местах в случае предполагаемого ядерного взрыва могут быть 

проведены успешно; отметить, что работа по созданию Международной 

системы мониторинга для ДВЗЯИ выполнена на 83  процента, и призвать 

участвующие страны содействовать ее осуществлению, в том числе выде-

лить ресурсы, необходимые для завершения создания режима проверки 

ДВЗЯИ; 

 • призвать все соответствующие государства вновь заявить о своей под-

держке или обеспечить введение соответствующих мораториев на испы-

тательные взрывы ядерного оружия или любые другие ядерные взрывы и 

признать вместе с тем, что моратории не обладают равнозначной юриди-

ческой силой; 

 • вновь подтвердить обязательство, закрепленное в действии 11  плана дей-

ствий 2010 года, воздерживаться от любых действий, которые нанесли бы 

ущерб объекту и цели Договора; 

 • признать вклад конференций, созываемых в соответствии со статьей  XIV 

ДВЗЯИ, в обеспечение вступления в силу этого договора и мер, принятых 

консенсусом в ходе восьмой такой конференции в сентябре 2013  года; 

ожидать проведения девятой такой конференции, которая состоится в 

Нью-Йорке в сентябре 2015 года. 

 

  Расщепляющийся материал 
 

 В течение многих лет в дополнение к выполнению требований, преду-

смотренных в международных соглашениях, Соединенные Штаты в односто-

роннем порядке демонтировали тысячи ядерных боезарядов и принимали дру-

гие меры для сокращения своего ядерного арсенала. Соединенные Штаты с 

1964 года не производят высокообогащенный уран (ВОУ) оружейного качества, 

а с 1988 года прекратили производство плутония оружейного качества. 

 В 1994 году из оружейной программы США было изъято 174  метрические 

тонны ВОУ. В 2005 году Соединенные Штаты объявили, что будет изъято еще 

200 метрических тонн ВОУ, которых было бы достаточно для производства 

свыше 11 000 единиц ядерного оружия. На сегодняшний день Соединенные 

Штаты разбавили 146 метрических тонн из своих запасов ВОУ, которых было 

бы достаточно для производства 5800 единиц ядерного оружия, до низкообо-

гащенного урана для использования в качестве реакторного топлива.  

 На протяжении ряда лет Соединенные Штаты работают с Россией над 

ликвидацией излишних запасов расщепляющегося материала, пригодного для 

использования в ядерных боезарядах. В соответствии с чрезвычайно успешно 

осуществляемым Соглашением между Соединенными Штатами и Россией о 

закупке ВОУ 1993 года 500 метрических тонн российского ВОУ оружейного 

качества, которого было бы достаточно для производства примерно 

20 000 единиц ядерных боезарядов, было разбавлено для получения НОУ, ко-

торый будет использоваться на атомных электростанциях в Соединенных Шт а-

тах. Последняя партия полученного путем разбавления НОУ была доставлена 

из России в Соединенные Штаты в 2014 году. 

 Кроме того, из военных запасов Соединенных Штатов было изъято более 

60 метрических тонн плутония, из которых 34 метрических тонны были пере-

даны на утилизацию в рамках Соглашения между Правительством Соединен-
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ных Штатов Америки и Правительством Российской Федерации об утилизации 

плутония, заявленного как плутоний, не являющийся более необходимым для 

целей обороны, обращении с ним и сотрудничестве в этой области. В июле 

2011 года Соединенные Штаты и Россия ввели в действие это соглашение и 

протоколы 2006 и 2010 годов к нему. В Соглашении с внесенными в него по-

правками указывается, что каждая страна обязуется утилизировать не менее 

34 тонн излишнего плутония оружейного качества, достаточного в общей 

сложности для производства около 17 000 единиц ядерного оружия. Утилиза-

ция будет осуществляться под международным контролем и предусматривает 

переработку этого материала в формы, которые не могут быть использованы в 

ядерном оружии. 

 Поддающееся проверке прекращение производства расщепляющегося ма-

териала для использования в ядерном оружии является следующей логической 

вехой в многостороннем процессе разоружения и важным шагом на пути к по-

строению мира, свободного от ядерного оружия. Мы глубоко сожалеем о том, 

что на Конференции по разоружению (КР) до сих пор не начались переговоры 

по договору о запрещении производства расщепляющегося материала. Соеди-

ненные Штаты принимали конструктивное участие в работе Группы прави-

тельственных экспертов Организации Объединенных Наций, созданной в соот-

ветствии с резолюции 67/53 Генеральной Ассамблеи, и выражают надежду на 

то, что ее подготовленный на основе консенсуса доклад послужит стимулом 

для КР. 

 Обзорная конференция могла бы: 

 • вновь подтвердить, что договор о запрещении производства расщепляю-

щегося материала является следующей логической вехой в многосторон-

нем процессе ядерного разоружения, и выразить глубокое разочарование 

в связи с тем, что КР до сих пор не начала проводить переговоры по этому 

договору; 

 • приветствовать вынесенные на основе консенсуса заключения Группы 

правительственных экспертов Организации Объединенных Наций по во-

просу о договоре о запрещении производства расщепляющегося материа-

ла (ГПЭ) (созданной во исполнение резолюции A/RES/67/53 Генеральной 

Ассамблеи Организации Объединенных Наций) и выразить надежду на 

то, что его доклад послужит стимулом к скорейшему началу на КР пере-

говоров на основе доклада Шэннона и содержащегося в нем мандата 

(CD/1299); 

 • приветствовать существующие моратории на производство расщепляю-

щегося материала для целей использования в ядерном оружии или ядер-

ных взрывных устройствах и призвать всех, кто этого еще не сделал, вве-

сти такой мораторий; 

 • признать успешное выполнение Соглашения между Соединенными Шта-

тами и Россией о закупке ВОУ 1993 года, в соответствии с которым 

500 метрических тонн российского ВОУ оружейного качества было раз-

бавлено для получения НОУ, который будет использоваться на атомных 

электростанциях в Соединенных Штатах; приветствовать продолжающее-

ся осуществление Соглашения между Соединенными Штатами и Россией 

в отношении реакторов, производящих плутоний, в соответствии с кото-

http://undocs.org/ru/A/RES/67/53
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рым плутоний, с 1995 года произведенный на выведенных из эксплуата-

ции реакторах, будет оставаться за рамками военных программ; 

 • призвать государства, обладающие ядерным оружием, вновь подтвердить, 

что расщепляющийся материал, заявленный каждым из них как более не 

требующийся для ядерного оружия, не будет использоваться в ядерном 

оружии, и приветствовать усилия, направленные на то, чтобы добиться 

этого как только это станет практически возможно; 

 • приветствовать вступление в силу Соглашения между Правительством 

Соединенных Штатов Америки и Правительством Российской Федерации 

об утилизации плутония, заявленного как плутоний, не являющийся более 

необходимым для целей обороны, обращении с ним и сотрудничестве в 

этой области, в соответствии с которым Соединенные Штаты и Россия 

утилизируют не менее 34 метрических тонн излишнего плутония оружей-

ного качества, подлежащего международному контролю. 

 

  Гарантии безопасности 
 

 В Обзоре ядерной политики Соединенных Штатов 2010 года заявляется, 

что Соединенные Штаты отказываются от применения ядерного оружия или 

угрозы его применения в отношении государств, не обладающих ядерным ору-

жием, которые являются участниками ДНЯО и выполняют свои обязательства 

по ядерному нераспространению, что является негативной гарантией безопас-

ности. Эти пересмотренные гарантии подчеркивают важную роль преимуществ 

соблюдения и полного выполнения положений ДНЯО с точки зрения безопас-

ности. В Обзоре ядерной политики 2010 года Соединенные Штаты также четко 

заявили, что возможность применения ими ядерного оружия будет рассматри-

ваться лишь в крайних обстоятельствах в целях защиты жизненных интересов 

Соединенных Штатов или их союзников и партнеров. Соединенные Штаты 

предпочитают предоставлять имеющие обязательную юридическую силу нега-

тивные гарантии безопасности в контексте соответствующих протоколов о зо-

нах, свободных от ядерного оружия.  

 Кроме того, Соединенные Штаты и другие обладающие ядерным оружием 

государства предложили позитивные гарантии безопасности, предполагающие 

в первую очередь оказание помощи государствам, ставшим жертвой акта 

агрессии или объектом угрозы агрессией с применением ядерного оружия. В 

1995 году Совет Безопасности Организации Объединенных Наций принял ре-

золюцию 984 (1995), в которой он принял к сведению односторонние гарантии, 

которые государства, обладающие ядерным оружием, предоставили не облада-

ющим ядерным оружием государствам — участникам ДНЯО, и признал, что 

государства, обладающие ядерным оружием, доведут данный вопрос до сведе-

ния Совета Безопасности и будут побуждать Совет принять меры для оказания, 

в соответствии с Уставом, необходимой помощи ставшему жертвой государ-

ству. Со своей стороны Соединенные Штаты заявили о «своем намерении 

предоставлять или поддерживать оказание немедленной помощи в соответ-

ствии с Уставом любому не обладающему ядерным оружием государству  — 

участнику Договора о нераспространении ядерного оружия, ставшему жертвой 

акта агрессии или объектом угрозы агрессией с применением ядерного ору-

жия» (S/1995/263).  

http://undocs.org/ru/S/1995/263
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 Обзорная конференция могла бы: 

 • приветствовать подтверждение государствами, обладающими ядерным 

оружием, их обязательства в отношении существующих негативных га-

рантий безопасности, касающихся применения или угрозы применения 

ядерного оружия; 

 • просить обладающие ядерным оружием государства изучить возможность 

принятия дополнительных мер в соответствии с Уставом Организации 

Объединенных Наций по оказанию помощи любому не обладающему 

ядерным оружием государству — участнику ДНЯО, ставшему жертвой 

акта агрессии или объектом угрозы агрессией с применением ядерного 

оружия, в целях рассмотрения вопроса о последствиях применения ядер-

ного оружия; 

 • приветствовать продолжающиеся усилия обладающих ядерным оружием 

государств по предоставлению имеющих обязательную юридическую си-

лу негативных гарантий безопасности в контексте вопроса о зонах, сво-

бодных от ядерного оружия. 

 

  Усилия в области неядерного разоружения и контроля над вооружениями 
 

 В статье VI ДНЯО закреплено обязательство «в духе доброй воли вести 

переговоры об эффективных мерах по прекращению гонки ядерных вооруже-

ний в ближайшем будущем и ядерному разоружению, а также о договоре о вс е-

общем и полном разоружении под строгим и эффективным международным 

контролем». В этой связи мы хотели бы также отметить, что Соединенные 

Штаты демонстрируют глубокую приверженность разоружению в областях 

биологического и химического оружия и обычных вооружений.  

 Соединенные Штаты являются одним из мировых лидеров в том, что ка-

сается разоружения в области биологического оружия. В 1969  году Соединен-

ные Штаты объявили о своем решении в одностороннем порядке ликвидиро-

вать свою программу биологического оружия, и мы взяли на себя лидирующую 

роль в проведении переговоров относительно Конвенции по биологическому и 

токсинному оружию 1972 года (КБТО). С тех пор мы возглавляем усилия по 

повышению эффективности осуществления Конвенции и борьбе с изменяю-

щимися угрозами, связанными с биологическим оружием. Ожидая проведения 

восьмой обзорной конференции, Соединенные Штаты выступают за использо-

вание более амбициозного подхода, направленного в первую очередь на укреп-

ление процесса осуществления национальных мер по борьбе с угрозами рас-

пространения и биотерроризма и укреплению уверенности в том, что стороны 

соблюдают свои обязательства. 

 Соединенные Штаты по-прежнему решительно поддерживают Конвенцию 

по химическому оружию (КХО) и работу Организации по запрещению химиче-

ского оружия (ОЗХО). Кроме того, Соединенные Штаты по-прежнему в полной 

мере поддерживают принципы придания КХО универсального характера и не-

распространения химического оружия, а также меры по недопущению повтор-

ного появления химического оружия. В этой связи мы приветствуем удаление и 

уничтожение более 98 процентов объявленных запасов химического оружия 

Сирии, что стало возможным благодаря экстраординарным усилиям междуна-

родного сообщества и совместной миссии ОЗХО и Организации Объединенных 
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Наций. Мы признаем эти достижения, но вместе с тем нас по -прежнему серь-

езно беспокоит тот факт, что Сирия не раскрыла всю информацию о своей про-

грамме по химическому оружию и не ликвидировала ее в полном объеме. 

Необходимо продолжать в духе доброй воли добиться полного прояснения всех 

оставшихся противоречий и вопросов, касающихся программы Сирии по хи-

мическому оружию, и обеспечить, чтобы их урегулирование принесло ощути-

мые результаты. Мы решительно осуждаем любое дальнейшее использование 

режимом Асада газообразного хлора в качестве химического оружия, посколь-

ку использование любого токсичного химиката в качестве химического оружия 

является нарушением КХО. 

 Соединенные Штаты продолжают играть ведущую роль в усилиях меж-

дународного сообщества по контролю над обычными вооружениями. Три о с-

новных элемента контроля над обычными вооружениями в Европе — Венский 

документ 2011 года по мерам укрепления доверия и безопасности, Договор по 

открытому небу и Договор об обычных вооруженных силах в Европе 

(ДОВСЕ) — продолжают оставаться краеугольным камнем транспарентности и 

доверия в области обычных вооружений в Евро-Атлантическом регионе. Не-

смотря на принятое в марте 2015 года решение России не участвовать в работе 

органа по осуществлению ДОВСЕ, Соединенные Штаты продолжают выпол-

нять свое обязательство по Договору и по-прежнему твердо намерены работать 

с НАТО и другими партнерами над модернизацией режима контроля над обыч-

ными вооружениями в Европе. 

 Соединенные Штаты содействовали усилиям по разоружению в области 

обычных вооружений и другими путями. В июне 2014  года Соединенные Шта-

ты объявили о том, что в будущем мы не будем производить или каким-либо 

иным образом приобретать никакие противопехотные наземные мины, не отве-

чающие требованиям Оттавской конвенции, и в том числе не будем заменять 

боеприпасы, срок годности которых истекает в ближайшие годы. В сентябре 

2014 года Соединенные Штаты также объявили о том, что они приведут свою 

деятельность, за исключением деятельности на Корейском полуострове, в со-

ответствие с основными требованиями Оттавской конвенции. Соединенные 

Штаты, выделившие с 1993 года более 2,4 млрд. долл. США, за счет которых 

была оказана помощь свыше 90 странам, по-прежнему являются мировым ли-

дером в области уничтожения обычных вооружений.  

 

  Перспективы на будущее 
 

 Соединенные Штаты прилагают активные и широкомасштабные усилия 

для осуществления статьи VI ДНЯО, и на национальном уровне и совместно с 

остальными странами «пятерки» Соединенные Штаты принимают меры по со-

зданию основы для дальнейшего прогресса. Полным ходом идет осуществле-

ние программы, представленной Президентом Обамой в Праге, и  плана дей-

ствий Конференции 2010 года по рассмотрению действия ДНЯО. Многого уда-

лось добиться, но многое еще предстоит сделать.  

 Соединенные Штаты будут и дальше поэтапно добиваться выполнения 

своих обязательств по статье VI и плану действий Конференции 2010 года по 

рассмотрению действия ДНЯО в рамках всех трех основных элементов Дого-

вора. Кроме того, Соединенные Штаты будут и дальше настоятельно призывать 

других участников Договора действовать таким же образом. Как четко указы-
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вается в статье VI, все участники Договора должны сыграть свою роль в дея-

тельности по разоружению. 

 

 


